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Nur marŝante oni faras vojon ... 


Jen ni Uenovc ontaŭ vi, konarado (ino), bono kom- 
pano nia, Ĵcs, ni iop malfruis, sed Ureau nin, ni tuto no kulpasS 
ni jan anoncis al vi, cufiĈo ontoŭtenpo, kc financi nian gazoton 
rcstos Ĉian nia kcnctonta dofio, Ĉar la nombro cJo nia onaro ne es- 
tas alta, koj sokve nioj monrimedoj liliputaj por niaj bezonoj... 

fji ja ne ecias alnozpeti, sod devo nia ostos, pro- 
zcnti al niaj legantoj la koŭzon de niaj problemojt ni senda3 pli 
ol la duoblon do nia eldono al no-mcmbroj, ni do bezonas novojn abo- 

nantojn, Ĉar ni tute no volas rezigni pri 
nia malavara sinteno. 

Cetero, en nia duo paĈo ni vola3 spccia- 
lo omaĝi la elctaran figuron da la granda 
hispona pooto Antonio Hachado okaze do la 
kvindeka datrovono de lia forpaso on Co- 
llioure, suda Francio, ekzilita post lo 
nolvenko de la hispanaj r espublikono j en 
la civila milito 1936-39, do ĉi numoro do 
nio modesta revuo prucipo emfozos lian poc- 
zion, kiu rangaa inter lo plcj olstaraj do 
nia epoko, kaj oubstrokos la no sufiĈo ko- 
natan dimension (almonoŭ inbcrnaciskalo) 
do la homo do w la intimaj omociaj lirikoj 
soleco j**. • • 

Filozofiome, Antonio iam vcrkis poemeton, 

!-.iu tre ropide famiĝis kiel prava aserto pri forendo tasko, ĝi esenco 
diros, ke "verB ne ekzista3 vojo, nur marSante oni foras ĝin". La poc- 

noto to!;3tos: Vo jmarSanto, viaj spuroj 

ostas nur la sola pado. 

Ne ekzistas vo j % mar ŝanto, 
nur kiu faras la paŜon» 

flarŜanto vi faras padon, 
kaj rigardante post vi, 
oni perceptas kun klaro 
vojon sen obla roir r * 

fle ekzistas voj # ,mar Santo, 
nur holsulkoj sur lo marol 

Redaktante lQ duan-trian numeron de "Kajeroj el la Sudo" ni 
intencas "nur fari vojon" en nia tasko, kiel talenta iara proklamis nia 
honesta gianda poeto* 
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In memoriam ■ Antonio Machado Ruiz 


AntaŬ UclUoj scmojnoj, la 22on do Fobruoro, fjUsta 
la ocmon tagon ontou Kvindck joroĵ, forpasi3 cn Colliouro, apud- 
pcro v/ilagcto sudfranca, la hispona poeto Antonio Plachado Ruiz, 

Li estis tio alvcninta lo 27an do Jonuaro kun nultaj aiiaj bata- 
lantoj kaj fidcluloj ol ia hispana icspublika kauzo vcnkita, do 
lia ckziliĝo apenau dauria ne unu monaton, 

Antonio nachado naskiĝis cn Soviljo, lo Ĉofurbo do 
Andaiuzio, on 1375, scd translakiĝis baldau al flodrido kun la tu>- 
ta familio, kiam 11 ostis nur okjaro, tuj post ol lio avo ostis 
akccptita kiol Uatedra profesoto en la Centra linivor sitoto, 

Li edukiĝis cn la Instituclo pri Ulbcra Instruado, 
prestiĝa pedagogia lornojo fondita en Hispanio (1076-1939) do kraii- 
siotnoj profcsoroj, kontrouaj al la instrumotodo j uzitaĵ tiam cn lo 
oficialaj mcdioj, La nova noĉtata lernejo colis tnodernigi la hispo- 
nan so.cion per lo cdukado, 

Boldau lo juna Antonio nontris slon inklinon pri be- 
lctro, spcciolan Uopablon por literaturi kaj komcncio kunlabori en 
fakaj rcvuoj, Lia poezio cotas, escnco, simpla, kaj lia metriko spe- 
gulas proferon por la r imo asonanca, Li penotiigas sioĵn versojn per 
Ĉarma melankolio kaĵ piofunda emocio, kaj forigas ol ili Ĉlajn orno- 
majn elenentojn kaj brilajn metaforojn, Oni povos diri, ke li atin- 
gac ideolon pr i poczio, Uon3istontan en ĝia prozonto nuda jo pitorec- 
kaj rcbrlloj, montrantan per apenau percepteblaj rimo kaj ritmo la be- 
lecon do la konceptoj, kiujn 11 volas esprimi. 

3en unu el la poemoj klare montranta la kar akter izo jn menciitajns 

PJokte, kiam mi dormadis, 
mi sonĝis, rovo fikci'] 
ke fontaneto ŝprucadia 
cn la Uor inter n 'do mi* 

Tra kiu kaĜa kanalo 
vi venas, akv', ticn ĉi, 
font'do nova ekzistado 
no gustumita de mi? 

hoktc, kiam mi dormaclia, 
mi sonĝis, reva fikci'l 
ko abelaion mi havis 
en la kor intor n 'de mi, 
kaj 1 'orkoloraj abeloj 
tie fabrikis kun (l)zel' 
vakson kaj dolĉojn mielojn 
el la malnova tr.lstec 
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Nokte, klom cat dormodt», 
mt sonQls, reva flkci'! f 
ko ordanta 8un'lumadis 
on la korintorn # de mi. 

Ardanta, fiar ĝi brulumis 
kun la vartn'cl propra dom # f 
ostts sun^fior ĝi prilumis 
kaj incitadia al plor # ..* 

Nukte, kiam mi dormadis, 
mi Gonĝis, rcva fikci # I, 

Uo propra dio sin ka5is 
on la korintern'de mi. 

La pacmoj san retarika de Plachado montr as onkou lntiraisman 
poozion; li konfosost "mi fiiam konversacias kun lo homo en mi mom 
akompananta", cetore f li filazofias pri si mem kaj konstante dla- 
logas kun sia epoko, kun Ĉtuj elomentoj, kiuj lin Cirkauas: kun la 
fontano, kun lo auroro, kun 1 q vento, kun la nokto, kun la ulmoj kaj ’ 
precipa kun oia koro... kiel en tiu fii poemo: 

Estis certa nokt'do Majo 
obskurblua kaj sorena. 

Sur l # akuta clpresalto 
brilis la luno plenplena 
lumigante la fontanan 
el kie 1 'akvo luddancis 
intertompan ploran. kanton 
nur el ĝl onl audadls... 

Poste, audiĝls 1 # okconto 
ol kaŝita najtingalo. • . 

Skue rompls forta vento 
I'akvokurbon da l # fontano. 

KaJ mildega melodio 
la ĝardenon oratvagls f 
inter mirtoJ f muziklsto 
la vlolonon ludadls. 

‘ Estis akorda lanventa 
el Juneco koj el ano, 
pot la luno f por la vento # 
por nojtingal 'kaj por l'okvo. 

La ĝarden 'havas^fontanon, 
kaj la fontano ĥimeron... 
Vofi # audigla dolorkan(on 
animon el pr intemp-eho. 

Mutiĝia la vofi 'lamenta 
koj el violon'la ritma. 

Vogia nur melankolio 
tro la ĝardeno silenta. 

Audlĝio nuc molodlo 
el la fontan # kapricema... 

Coteref 11 ne eraia frekventi kunvenojn, nok la bruon so- 
clctan vlvon do la tlamaj poetoj t bohemianoj kaj artiatojl modaotOf 



Antonio Hachado, pocto. 
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3incera kaj ĝiafunde honesta, li sentis lo bolocon do la longoj 
silentoj, la enocion do la intimaj oolecoj, la profundan olrigor- 
don de interna mondo plcna do llrikoj ohoj, kiuj pli bone rospon- 
dis al lia koncepto pr i poczio, kiun li difinis kiol H profundon 
tremctblovon de la spirito M *,. 

Kiam ttachado ostis 24-jara, Xi alvonis unuafojo al 
Parizo, kie li laboris dun kelkaj monatoj on la eldonojo Garnior, 
tempo, kiun li profitis por intorkonatiĝl kun olstoroĵ intalektu- 
loj tiuepokaj: Pio Daroja, Gi5moz Carrillo, Oscar Uildo, Ĵoan. Horo- 
a3, k#a*, scd post kelkaĵ monatoj li rovcnis al Hispanio por dau?- 
rlgi siajn studojn kaj no post longe publiklgi3 siajn poomojn en 
la modornisma rovuo '‘Electra" opcnaCI ĵu3fondita* 

Cn 1902 Antonio Machado vizitas duafojo Parizon, kio 
li konatiĝas kun la fama sudamerika poeto Ruben Dario. Ambau; poa- 
toj tuj intor simpatias, kaĵ Antonio vorkas bolan. poemoni omaĝa al 
Ruben esprimanto sian admiron H al tiu nobla poeto, kiu. au3kulti3 
la vcGporojn eĥojn kaj la autunaĵn violonojn. do Uorlaino n ... 

Rubcn rcspondis la omaĝon pentranto por noimitobloj' 
versoj fidelon portrcton do Antonio* Hi' no povas oviti la tenton 
reprodukti por vi la poemon, Ĉar per tioĵ verooj vi perccptos ; pll 
trafan bildon pri Antonio, ol so mi skribuo paĝojn koj’ paĝojn. Rur 
bcn desognis tiel la portroton: 

Silentema kaj mi3tcra 
li iria kaj roo vonis. 

Lia rigardo oorcna, 
tiol profunda aspektio 
ĝia ĝi, iĝis novidebla... 

Li parolis kun okcento 
do hom 'timeme fiera, 
kaj la hol'do lia ponso 
lumi3 tiol pcrceptobla, 
ke oni sontis 1'imprcson 
vidi en lo kap # pon3Gma 
brulantaj siajn idoojn 
do brila homo bonoga. 

Certo, li paŝtus loonojn 
kun &afoj en harmoni'* 

Li some kondukua Ŭtormojn 
au mielon ĝi3 la fin'l. 

La plezurojn do la amo 
koj mirindaĵojn^ ol viv/ 
li konti3 per versoj boloj, 
kies sekr et 'gar dis li. 

Rajda sur rara Pegaz' 
li vonis ol infinit.% 
fli. proĝas por Antonio 
la dioj ja garda linl 
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Oe la fino de la Ĵ us indikita jaro t nia poeto puhlikigaa 
siejn unuan verkon w Soledodes M (Solecoj), pri kiu Ĵuan Ramon Jimo- 
nez diris: H Libro de aprilo, amara kaj blua, plena de karosantoj 
brizoj, de fontomuzikoj kaj aromoj liliaj. Por ko nia spirito al- 
proksimiĝu al Okcidonto karesata de tiu Ĉi liro, kiu havas la tu- 
tan antikvan melankolion kaatilian dc la koploj de Don Jorge Han- 
i ique kaj la belan t itmon riCan kaj diamantan de la romancoj de 
Gongor o n • 

La vivo de Antonio vibras en lo intima kolokvo de sioj 
vcrsoj: pri ĉiu momento kiun li vivis oni trovas signifoplenan ver- 
saĵon kantante ĝin... 

"Hia infanaĝo estas, helo korto sevilja 
kaj klara horto> kie citrono maturiĝas. 
nia junaco, dudek jaroj sur ter 'kastil ja; 
mia viv # , kazoj, kiujn mi plaĈe ne eksplikas... 

Kaj kiam forpasis lia profesoro, la fama pedagogo francisko Giner 
de los Rios, gvidanto do la In3titucio pri Libera Instruado, kie 
li studis, nachado dodiĈas al li kortuŝajn versojn; 

Forpasis en l # ektagiĝa lumo 
nia kara, la Plaĵstro amata, 
klu imagis por Hispanujo 
kleriĝon kaj reflorigon grandan* 

Alportu lian korpon al sunol, 

amikoj, al la montaro olta, 

al lo montoj kun verdoj kej bluoj 

de 1'ampleksega Guadarrama, 

kie en la abismoj san fundoj 

la verdoj pinaroj rave kantas. . . ktp. 


Pri la travivaĵoj de Antonio nachado en Soria, la plej 
Intcnse vivitaj en la ckzistado de la poeto, li verki3 multenombr ajn 
poemojn, kiuj plonigas ĉiujn Antologiojn do la modorna hispana Poozio, 
sed la forpaso do la amata odzino, lo juna Leonor, estis terura bato 
por li, tiel drame sentita, !ce li eĉ intcncis mortigi sin, kiel leto- 
re li konfesi3 al sia amiko Ĵuan. Ramon Ĵimdnez, sed en sama letoro 
li aldonis: "se ion forton mi havas, mi deziras profitl ĝin, estas 
ja necese defendi tiun Hispanion Sprucantan kontreu la mortinta ma- 
ro de tiu alla Hispanio inerta kaj pasiva, kiu minacas dronigi Ĉion", 
... sed li ne povis eviti rememori dolorajn. sccnojn de l # pa3into 
kaj la amatan edzinon, kaj donovo la versoj esptimis tiujn suferojn, 


kiom li skribis: 


Iun someran nokton varman, 
operta e3tis la balkono, 
samkiel en la nokto Ĉarraa 
estis la pord # do mia domo. 
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tn mia dom^venis lo morto 
sen atontigi por rigotdo 
ion rompls on oio korpo 
por la fifingroj do la mano, 

PiodSovG, sen min rigardl, 
antau. mi ropasis la morto, 
mi koleric: kion vi fatis? 

La morto ne donis respondon# 

Mia infanin'paco rostio, 
mi sontanta okran doloron, 
ho , ug.I kion la mort/ja rompio 
estis 1 igil 'do niaj koroj*.* 

Scivola pri ĉio, kio koncerno3 lo scion, Macbado atudis 
filozofion kicl lernanto en Parizo de lo famoj profe3oroj Bergson 
koj Bedier, koj en Mispanio doktoriĝis pr i belotro koj filozofio. 

Dum multaj jaroj li instruis la francan lingvon kiel gimna2ia ins- 
tr uisto. 

Fidola al la idealo demokrota, kiun li ensuĈis infano- 
ge en la Lernejo; pri Libera Instruado, li neniam Ĉe3is strobi ol po- 
polaj aspiroj: li estis unu ol lo malmultaj rospublikano j, kiuĵ hisio 
la trikoloran flagon en ia urbodomo de Scgovia ĉe la alvono de la Duo 
Hospubliko en 1931. Li kunlaboris efiko on la fondo do Popolo Univer- 
sitato en Segovia, organismo ncoficiala kroita por eduki nur loboris- 
tojn, kaj finc, dum la civila milito li batalis per sia plumo dofen- 
dante demokration, en Pladrido, en Volencio, en Oarcolono, ĝis la fino. 

Antonio Hachodo estis proklamita akademiano do la hispona 
lingvc, sed neniam li legi3 sian protokolan. diskur son, kiu devu3 inves- 
ti lin kiel rnembron de lo Akadcmio* Kunloboro kun lia frato Manuel li 
vcr k i3 plurajn teatrajojn, dromoĵn kiuj sukcesis, kiom ili oatis publi** 
ke prezentitaj. 

Antau kelkaj semajnoj, okazo do la kvindekjara datrovano 
de lia forpaso, francaj kaj hispanaj miniatroj, vorkistoj, politikuloj 
kaj elstaraj intelektuloj iri 3 al lo vilaĝo Collioure por omaĝi. la ou- 
toron da "Saieco j w , tt Kompleta Poomar o tt , "Clektitoj Paĝo j^^^Novaĵ Kanzo- 
noj tt , tt La nilito", k.a. Se li estus vivanto, certo ke li no ostus apro- 
binta tiajn publikajn elmontr o jn. , . La poeto do u la sonora QolGCO ,, kaj 
"lo intimismaj kolokvoj" estis modosta sincera hcmo noŝotanto do pompoj 
au solenajoj. Li forpasis en Collioure, sola antau 1 q maro, kune kun 
tiu hispana popolo ckzilita, kiu batalis kontraCJ la roakcio ĝi3 la fino 
,;aj kicl li profetis en sia poomo !, Mampor treto 11 li renkon- 
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tifjis kun le morto kiel li doziris: 

.*• KeJ kian vcnos lo losto vojagtago, 
kiom lo Ŝip^sonreturna cstu preta, 
vi trovoc min kiel la filojn dc l'naro f 
son pakajoj, prookau nuda # tutlcĝcra..* 

3cs, forp3sis 1 g pocto, scd lia poezio restos por eiam 
kicl ekzcmplo de eimplcco, beleco kaj homamo. 

Antonio narco Botclla 


(l) zeloi (el la latina zelum kaj ol la cteka zclos) dcliketa zorgo r 
fervora mem dediĈo. 


Bonvolu ridi... 

sed ne tro 
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Tiu Ĉi rubriko ne prctendas esti 
speciale ingenia aiJ inciti nicjn le- 
gantojn al tondra rido. Ni kolektos 
kaj publikigas ĉi tiujn epritaĵojn ce- 
lante nur f pei dietro kej bonhumoro, 
malstreĉigi la mcnson de niaj k-doj 
(inoj) post etcntado de fl scriozoj n 
artikoloj kaĵ stimuli ilin al legodo 
dc la ce ter aj* 

Atcntinds crsro,» Dum la gccdziĝa vo- 
jago, juno paro voturis tra longa malfic- 
la tunelo. Kiam reheliĝis # la edzino f kun 
ruĝiĝintaj vangoj diris cl sia edzo: 

— Hi deziraSf ke baldau olia longe tunclo 
venuJ-. « Kial do?- reopondio la ed- 

20 , -ni tre enuis tro lc laota tunelo-* 
-Sed mia kara,ĉu nc eotis vi, kiu ticl ai- 
de kisis min?- 


Alia croro.- Cn ctrendo sinjoro rimorkas, ke en la maro dronas virino, 
kiun li opinios sia edzino. 
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Alarnitc li vokas membron de la savbrigado: -Mi donos al vi cent 

mil pesotojn, se vi 3avas nion edzinon- 

La naĝisto ĵetas 3 in en la maron kaj post momonto li re- 
venas kun senkonscia virino Ĉe la brokoj* 

-Jen via edzino, mi atendas do la promesitan r okompencon- • 

-Jes, mi promesis cent mil pesetojn por la savo de mia edzlno, sod 
tiu virino ostas.*. mia bopatrinol- 

-Wu, kamprenite- diris la naĝi3to, kiom mi ŝuldas nun al vi?- 


Kuracisto konsilas al klicnto ? 

-Uu zargu tiom multe pri menol Gu3to ontau unu monato, alia kliento 
ne povis dormi, tial ke daure li momoris pri mono, kiun li ŝuldia al 
sia tajloro. ni konsilis al li absoluta forgesi tion, kaĵ num li vi- 
vas tre fcliĉa- 

-Cfektivo, doktoro, mi konas ja tiun kazon, kiu portis min al la nu.- 
na stato, ĉar bedaurindo mi estas la tajloro do via anekdoto-. 


Cn la leinejo,- 

Profesoro; -Nun vi jam ocias, kio 03tas Ŝafo, kaj por kio ĝia lano 
utilas-, -Diru al mi, Ĵoĉjo, el kiu Ŝtofo esta3 forita 
via pantalono?- 

ta lernanto ĴoCjo: -E1 malnova pantalono de mio patro- 


.Inter 1 iter atur isto.1 . - 

-Cu vi scias, ke mia amiko poeto A,Q,C, decidio, ko lia vorskolekto 
ne estu publikigata ĝis post lia morto?- 

- Jen lerta docido- ciiris verkioto -Ticl Ĉiuj* ja doziros, ka 

li longe vivadul- 


fn la Ŝu vende.jo.- 

V ilaĝano iras cn ŝuvondejon kaj petos paron da ŝuoj. La ŝuvondisto, 
vidante tiel grandajn piedojn, ekkriia; 

*"Ho, kia piedol neniam mi vidis alian: 3arnanl- 

-Ĉu ne?- diris la vilaĝano, -rigatdu alianl- kaj naive montris la 
alian kun fiero. 

Cn luŝe.jo.- 

La juĝisto: -Kie, antaŭe, mi vidis vin?- 

La akuzato: -Fli havis la honoron doni kontleciono jn al via filino- 
La juĝisto: -Kvindek jafojn da punlaborojl- 
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LA LASTA LEKCIO DE 
UNAMUNO 


Niguel do Unar?,uno y 3ugo ostia, ĝis 1936, ognoskita 
kiol fervora socialisto kaj respublikono, efi se 11 jora montris 
por artikoloj en diversaj 3urnaloj, sian seniluziiĝon pro la ma- 
novroj de la maldekstraj partioj en la Par lamente jo f kaj ekstsr 
ĝl, dum la tagoj de la infana recpubliko, Malgrau tio, en Septem- 
bto 1934, kiam li devintus emeritiĝi kiel rektoro de la Unlversi-, 

'tato do 5alamanca, la Ministro pr i Edukado nomurais lin dumviva 
rektoro. Posta, venis la ribelo de la generaloj en Julio 1936, 

kaj Salamanca, kie li loĝis,estis 
*kds la komenco sub la jugo da la 
iribeluloj, kaj la subteno kiun,ŝaj- 
i\B, li donis al ili. Di diras Ŝajrie, 

Ĉar malgrau la artikoloj kaj biogro- 
fioj' verkitaj pri Don Miguel ? oni 
ankoraŭ ne porsvade klarlgas, kiol 
li docidls paroli kontroil la rospu- 
blika rogistaro cn Madrid. Ni scia3, 
ke li zorgo verkis taglibrojn, en 
kiuj li komentis pr i cvontoj kaj si- 
aj decidoj kaj pcnsoj. La ploj gran- 
da parto de tiuj kajoroj onkorau ros- 
tas no tuŝitaj do biografoj kaj his- 
toriistoj. Eblo en ili troviĝas sol- 
vo al la miotero do tiu iam nomata 
M La la3ta lekcio de Unamuno"... 

3e la 12a de Dktobro de 1936 okazis 
ceremonio en la Granda Halo de la Uni- 
versitato por festi la Tagon de la Roso. 
Sidante sur lo podio estis pluraj gra- 
vulej de la urbo, ptovinco kaj Univer- 
aitato, ankatl r oprezentanto j de la novaj aiitoritatoj regantaj en Sa- 
lamanca* Prezidi3 la ceremonion Unamuno kiel roktoro, kaj ĉe lia deks- 
tra flanko sidiĝis Carmen Polo, la edzino de la ĵus elektita Cefo do 
la ribela hunto (l), Francisco Fronco. Ankau troviĝi3 Ce la olta tablo 
la genetalo Hillan Asttay, topr ezentante do la Armeo, Ĵosĉ W Ponan do 
la Akademio de la Lingvo kaj la opi 3 kopo do Salamanca. Poot parolado 
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do pluraj gravuloj venis la vico de Hiilan A3troy« Ui patolis nolon- 
go , 1 audante la batalantojn de 1 q fifama «tcgidn", kiun. li holpis 
forrai en 1923, kaj, eble portita por la euforio do sia propra vofio, 
li diris, ke §iaj soldatoj baldaŭ fortranĉoa la du kancerojn do Xq 
hispnna korpo, Vaskio kaj Kotalunioj fino li salutis la tt Lagl<5n tt per 
5ia ologano w Vivu. la morto 11 , Li sidiSio kaj en la salono rogio pro- 
funda silento.,, 

Halrapide Don Higuol stari^is kaj Uomcnci3 paroli,,, 

Ne ostas spaco ĉi tie por longe citi la paroladon, sed f rosuroe, li 
kritikis la vortojn ds la genoralo koj avertis lin, ko intor tiuj Ĉo 
la olta tablo trovigis kataluno: la epiokopo, koj vasko, li rnem; fino 
li aludis al la vortoj ,r Vivu: la morto n , kiujn Unamuno krodis samaj 
kicl "Plortu la vivo n kaj aldonis, l<o cn la tiomoj cirkon3tanco j, kiam 
tiom da hispanoj C3ti3 mortigitaj Ĉiun tagon, oni dcvi3 voki ne la mor- 
ton, sed la amon kaj la vivon, 

Lksplodis la voĉo de lUllan A3tro\/- kriante: “Hortu- la in- 
teligentcco l", kiun tuj Peman korektis per Xa krio: n Ne, Vivu Xo inte- 
ligcntecol Hortu la malbonaj intoligentuio j l tt . Sckvis iom da tumuito 
kaj lo ĉefo do ia Ĉeestantaj faiangistoj donis la konatan: krlon trio- 
blan de tiu politika re?)imo. 

Kiam la silento reaperis, Unamuno parolis pri la insulto 
ĵus forita al la Univor3itato kaj finis dlrantaJ n Vi venkos, eed vi no 
konvinkos 0 kaj sidiĝi3. Iuj ol la falangistoj volis tuj forporti la rek- 
toron al mil it-pr oceso, sed Carmen Pelo storis kaj, premante la bral<on 
do Unamuno, leviĝis lin do la seĝo kaj akompani3 lin al sia aŬto. 

La supro vor 3 io de tiu lasta lokcio ostas tiu, kiun; mul- 
te pli detale verkis lui3 Portillo en la revuo M Juventud Eopohola** de 
Decembro 1939, eldonita en Londono. Po9te tradukita on la anglan: aperio 
en tt Hor i 2 on tt , Londono, en Januaro 1942, kaj ankaŬ en lo antologio de no- 
veloj kaj aitikoloj de tiu revuo, aperinta sub la titolo tt Goldon: Hori- 
2on tt en 1953, Ŝajnas, ke Lui 3 Portillo uzis 3ian ver3ion do 1939 on 
la libro "Vida y rauecta do Don Higuel do Unamuno”, kiun li vorkisj ĉi 
tiu vcrsio ostis akcoptita kiel vera fara de Ricardo do la Cierva on 
lia "Historia Ilustrada do la Guerra Civil” kaj ankaŭ de Rubio Cabeza 
en "Diccionario da la Guorra Civil Espahola”. Tamon, Lmilio Salcodo, 
en sia "Vida de Don miguel” aserta 3 , ke la evontoj pr iakr ibita j do Por- 
tillo ne estas veraj kaj kiel pruvo li roonciao, ko la ĵurnaloj do tiuj 
tagoj diras ncnion pr i la tumulto aŭ la riproĈoj faro do Unamuno. Ankau: 
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li diros, ko li intcrvjuio Ĉeostontojn Uaj Uo noniu menciis lo vor- 
tajn atribuitajn en la ver 3 io de Portillo al fiillsn Astray, Poman 
kaj Unamuno. 

Ri konatigis [<un Luis Portillo dum la fruaj joroj de 
lio rcstado en Londuno koj ricevis lo impreson, ke li estis en Ra- 
drido dum CJktobro 1936, do kiel li povis tiol detalc vorki pri tiu 
lasta lekcio? Dumc, Solcodo verkis sian libron on 1963, kinm la 
ccnzuro ankoraiĵ ne entute r-mlaperiG, kaj citi ĵurnolojn do Ŭktobro 
1936, pperintajn sub strikta conzuro, kicl fonto fidinda, ostas tu»- 
te senvalora. Ciu konsentas, tamcn, ke post lo eventoj dc la 12a 
Oktobro Unamuno esti3 demisiigita kiel raktoro, Ĉi fojo far 1 g Hun- 
io de Burgos, kaj ke li mortis je la 31a de Dccembro 1936. Sed la 
*Lasta Lekcio” onkoraiĴ restos iom enigma. Cblo, iam ni povos legi 
liajn proprajn notojn pr i ĝi, se ili okzistas. 

Amador Diaz 


V • • • • ..... •*••• •••.. 

(l) Hunto: koterio de ribeluloj starigita por regi kaj administri 
Staton post ribelo. 


Nekrologoj 

En Granada forpasis la patro do nia k-do Pliguel Fernandoz Rartin, 
aktiva membro de H.A.L.E* kaj kunredaktoro da tiu ĉi bulteno. W1 
kondolencas nian bonan amikon kaj lian fomilion kaj tutkore espri- 
mas al li nian simpation okaze do tia malfeliĉo. 


Kun bedauro ni ankaiĴ sciis pr i la forpaso en Radrido de Francisco 
Azcrin Poch, katcdra profcsoro, elstara asper antlsto, filo de nia 
k-do F.Azorin Izquierdo, eksdcputito de la Socialista Partio en la 
hispana Parlamonto. 

La forpasinto lernis Esperanton, kiam li estis apenau uau- 
jara kiel lernanto de Ĵ.F.Berger, kaj tradukis al Esperanto inte- 
rcsan fakan verkon: "Plurlingva Terminaro pri Statistiko”. 

Kondolencon al lia familio. 
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La Mouado en Hispanio 



Gr onada. - La pasintan monaton Aprilo 

Andaluzia Eopor anto-Unui§o octia invi- 
tita de la Huzoo Federico Garcia Lorca 
por prezonti du el la vorkoj de la poe- 
to tradukitaj al E3peranto dc la kunre- 
doktoro do "Kajoroj ol la Sudo H k-do 
Niguol Fernandoz Hortin: "La domo do 
Oernarda Alba” kaj "Sanga Nupto". 

Ln tiu aran?)o partoprenis la Komitato 
do HALL. 

Sevilla,- La prozidanto de Hispana Aso 
cio de Laboristoj Lspor ontiataĵ k-do Ld 
pcz HernandoT. ocndis cirkuloron al Ciuj 
membroj, indikante la problomojn plej 
gravajn. do la Asocio koj invitanto Ĉiuj 
partoprcni cn la Ci-jara kunveno okazor 
ta en Oilbao somtempa ol la HEF-Kongrer 


ilonu mcnto ho nore nl P~ro L * L ♦ Zaroenhof» - 

En Sabadell, kataluna urbo de Hispanio, oni komoncia la 
prcparajn laborojn por 3tarlgi monumenton honorc ol D-ro Zamonhof. 

La nonumento ostoo 12 motrojn alta, kaj konai3tos el kva: 
metolaj Uolonoj, kies simbolo estas: "ŭaperanto cn la kvar Ĉofpunkto, 
do la mondo” . Sur la plej alta kolono staros la kvinpinta stolo,kie 
dimensio estos unu-metra, 

La kosto de la monumento supcros sep millonojli da posoto 
kaj la laboroj por starigi $in dauros pr oksimume tri monatojn. 

Ce la piedo dc la munumcnto oni surmotos reliofon vizaĝo 
de D-ro Zamenhof, kun memortabulo indikanta la gravon espor an tistan 
eventon, La monumonton oni lol;os en unu el la precipaj artcrioj d 
la moncivta utbo Sabadcll, §usto cn i a *»bulvaido 0-io Zamenhof" inau 
gurita en la jaro 1912. 

Uni espero 3 inauguci §in en monato Septombro. 
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3 ilbgo» - Ln la Scfurbo cJa VasUolsncJo ul;a 2 i s i a Ĝ9a HiGoana (; 0 n- 
nroso dc LS.Tjranto, dc la 1'Ja ?,is la ^3a ug Ĵulio, un Uics £onara- 
lo tunveno cni olcktis lc novnn ectraron dc lliapana Csparonto-Fcdc- 
r ocio (HFF)» k iun prasidoG 3— io rtntonio Alonao fOuncz, dc Scntiago 
do Conpostcla, Ln Sokretor ic jon ani starigop G(l ŭeviljo kaj lo r.c- 
dakcian dc "Solctin 1 ' cn Zaragozo» 

La kongr csanar o kunscntis pri j en a poto al la autcri- ' 

tatuioj ; 

"3£ZlLUCI<1 LA 49o HISPAMA LSPLHArJT U-Kŭt\iGHLSŭ, OkAZIHTA EfJ DILOAU 
our» LA rACUĴ 19a GIS ?3a DL 3ULIU 1909»- 

1) La espar antista kolcktivo, ckziatanta jan do unu jarconto, kon- 
sistigas socian grupon ir.toresiSantan kaj ciodiĉatan al kulturg tas- 
ko flogadi kaj uzadi la Intcrnacian Lingvon tsporanto: 

Kicl tia socia grupo, $i ĝuas la samojn rajtojn al atcn- 
to kaj protcktado fare rie niaj institucioj kiel la ceteraj sociaj gru- 
poj dcdifiataj al kulturaj au alitipaj agndoĵ» 

Tia atento kaj protektado ne okaza 3 $enerale f kaj fiiu- 
kaze tcmas pri relative riiskr iminacia atento* 

Tial, la Kongreso knj la plenrajtaj civitanoj kiuj $in 
koncistigas, petas lcaj esperas de niaj In3titucioj, ke ekde nun, ili 
provizos cl ili la bezonatajn kaj rojtajn otenton kaj protektodon* 

2) La Kongreso konstatas, ku aldone al la hoinoj rekto aktivaj en 
la flccado kaj uzado de Lsfjcranto, okzistos kreskanta nombro do ge- 
junuloj dozirantaj $in lcrni sub la samoj konriifioj koj akadcmio vo- 
lidcco kiol lo c(3teraj lingvoj* 

Tial, la i;on.\rcso pnt^s de ninj coukaj autoritatoj, u 0 
ili feru la aportunajn cron$ojn cule ol tio, ko en la kadro ric la nu- 
naj instruplanoj ontouvidantaj la studadon dc ciu frcmdaj lingvoj, ta- 
poronto i$u plia clcktn-al tcr nativo por la gcler nanto j". 


KbflVafJO DE HlbPflfJA ASCCIO DL LAUO AI UT03 tSPfcKAHT IST AJ 

Ankaŭ cn la sama vaska urbo, kunvcni3 nia Laborista 
asccio 1q 2Uan do Juiio, jo xa naŭo natenc por dabati jcnan togorciun* 
1 *- Legauo kr.j evcntuola oprubo de la antaŭa akto* (Julio 19oo)» 

2.- hesumo oktivaĵoj cic la poiiodo Uulio 06 -Julio 09* 

3 »- Legado kaj cventuala aprobo de lo bilonco 00-09, 
ŭ,- Resunc pri nio agario pcr ''Kojeroj cl la SutJo ,, kcj docidoj pri 
tuĵa estonto* 
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5.- Kotizoj koj rkzr.nerUiuo tio niuj finoncoj. 

G,- Progromo por lo vononto pciiocio 1909-90. 

7.- Clckto oc Konitcto kcj oidcjo de lo Atocio* 
0,- Pctoj, eu^cotoj kcj ricncnooĵ. 


Lo rezultojn cic lo l\Unvcpo onl poueo reourni pcr tiuj ti 
konciEaj pcrogrBfoj: 

o) Lo kunvcnlntoj oprobio la ontaucn okton. 

b) Uni decidis konfirmi le eetrcron kcj la redoktarojn en eamcj pos- 
tcnoĵ* 

c) Dni ospriniE donkojn cl lo rcdektoroj de nio bultono kcj instic;is 
ilin dcurigi lo tackon en lc reooktcdo rie lo pczeto kun ccrnc cntu- 
ziecmo* 

lS) Oni cprabic lo bilcncon dc nioj finoncoj, kiu prezcntos junojn be- 
zojn ciferojn: 

Kotizoj en 198B 0.G50,- Ptoj 1 

Kotizoj koj donocoj B9: 79.114,- * 

Entutc sumos .... 37.964,- r 

Llcpezoj fjis nun ... 15. 669,- _ 11 

Rcstos jc nio dispono: 22.295,- r 

lecccssctiteceftirtetcesESCESsrseecEt 

Tiuj cifcroj, tute ne rievos trompi ni 
ojn gek-cjn rilote nl la pozitivo re- 
2 ulto de niaj finoncoj en 1 b ĵus fi- 
nita periodo, Cor piondo poito de lc 
unuej elopezoj rie lo Asccio estis mcl 
evore pcritej el lo propro pofco do ke 
kcj el nioĵ krrioj. De nun, lc flsocio 
devoc funkcii pcr cioj pioprcj rimedo 
kcj t konprcneble, 1 d cfcto nc sGlvitio 
cstonte tiel optinicmc kiol |is nun. I 
tcre # fj ic lo fino do la ĵcro oni dcvoi 
priotcnti lo pagojn rie lc bultcnpresct 
rio urĝoe lo solidorc hclpo rie nicj sit 
pationtoj r kiuj ccpcieblc oin nontros sub lo formo de cbonoj cl lc buj 
tcno cS kiel novej raetnbroj do lc Asocio* 

Fine nl diru kicl resumo do lo kunveno # ke k-do Fmnou # londe 
pcrcnto, r eprczcntis nin en la 62o SAT-KongreBO en lllertissen koj on- 
kcu ontoti lo divDieDĴ LEfi-oJ, tli do insistoe, ke por olfronti 1 q poric 
don 1989-90 nl no nur bezonos ponon # sed precipe la kunlabor odon, enti 
cicenion kaj kuroĝon de nio mcmbrero. 
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Dokumentoj el pasinto i 

La murcio de Gar_c_ia_ Lor ka. 

La cuuipiili tika rodii;cli9° kclkaj 

ipoiitiUaj G r upoj cn (liepanio cn 19 3G, 
la uzp dc 1? pcrforto i«iel nura sis- 
tamo por colvi la proDlonojn do la oo~ 
uio, Uaj lo j.nfluo de la tironioj ota- 
rigitaj uun tiu cpntto en Italio koj Ger- 
nanio, no nur -irave eroziis la Uunviva- 
don de la hispanoj, sed enkondukis la 
lancJon cl nuro clirebla vojo: lo miiico. 

Kiai*i un Fobruaro do la mcnci- 
ita jaro, la demokratoj vcnkis en la ?e- 
nersloj oalotoj lo reokcion kcnsistanton 
cl militistoj, faSistoj kaj certaj ar,re- 
semaj dekstruloj, oni tuj komprenis per 
ilia viva reapo, ke la civila milito cs- 
tis neevitcbla* •• 

La 16an de Julio 1926 ckaplodis tiu milito kaj nur unu monaton posto, 
5uste la 19an de MŬgusto, Fcdorilto Garcin Lorka fali9 nurdita do la 
fa2is*caj kunloj* 

La pooto dc Granada simbolis Ciun, kion la reakcio nlcj 

abomcnic: la kulturon, la libeion, la pcpolan humanismon, Ĉiujn cspi- 

rojn pri easl^aj^ 0 justcco* Individue, Locka estis okzetnplo pr i 

poaola intelektulo: lia -ccatro noskiĝis un la profundo de la homa spi- 

rito, un la huncnaj sentoj koj pasioj ka j ne kiel prudukto dc fulsa 

ir.tolcktiSRo; kaj liaj vcrscj, plenaj de ulocjantaj motaforuj, kantio 

lirikc pupolajn rakontcjn, dronsojn popularajn, historioj pri ano kaj 

mcrto, kiuj tuj konk-.lio la popolajn korojn Uaj lu universalan odni- 

rcn, linuafci je nost plurnj jercentoj, l;ian lo hispana tootro turnoo prc- 

zontiĝis cn placoj tie urhoj kaj vilcĝaj, Lorka foris la samon koj vi- 

zitis kun siaj nrtictoj la plej opartcjn renionojn de Hispanio. T iu fo- 

no, lauda koj cUstailnmla cstic tio kion la reakcio volis dctrui noiti- 

ccnto la Dooton. Lc rocicjo nl tiu murdo cn la tutc mcndo estis enurma. 

,■ ultcnombroj ortikoloj koj bclcj potnoj nunorc al Is nortirito ckfiorls 

cr* iiu j libcroj landoj... # 

Frcncicko Salinaa, unu el la plej elstoraj poetoj de la hispa- 

ns cudcriento, vcrkis en 1936 nanmon, kiun mi prczentas hodiau sl niaĵ 

logantoj kicl dokumonton do l'paointo: 
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pakurnGntoj el pasinto.- 


KIAL uMI riUKDIS LA N AĴ f UMGALON, - 


Uur ĉar ĝi .nirinde kantadis 
ani murais la najtingalon! 

Florplenas la blankaj karnienoj, (l) 
ploras Granada senkonsole, 
pugnoj vidrantaj kun koleio 
nostulas punvanĝon furore* 

Venas ei vilaĝa turo 
funebra plor 'de sonoriloj, 
larmos silentrrista la luno 
ocst la murto de federiko. 

tlksonas gitaro t preaonta 
ei kapricoareba fenestro... 

La revaj kortoj de 'Alhamora 
vibras en uoloro kaj plendoj. 

Vio tnurdo, Garcia Lorka, 
celis morton de kant 'senmor ta !. 

Inter la floioj oonocoi a j 
ne plu ek2istas rozoj blankaj: 
ĉiuj fariĝis ruĝkoloraj 
ae sango el poe t 'giganta. 

Auĝsango el poet'popola 
de briia na j t ingal 'hispana 
k. ies zt ilo j mir inoe sorĉaj 
Ĉarmis la genton liberaman. 

■*ur pro ĝia kanro senmorta 
oni murbis la najtingalan! 

Antsu mil junkokruaoj flavaj 
ĵuris la brunaj ciganinoj 
kun vizaĝoj kolcre palaj 
vsnĝaci la sambr o-kan tiston ! (2) 

Ciganoj forgesas neniam 
ekster la toizon'Ia tranĉilon, 
nek sur la ĉeval 'andalu za 
lasas cigonan lankovriion, 
ĉar se cican'pro malam'ĵuras 
kun rankor'el fund'ae 1 'animo 
ia ĵuron ili ja plenumas 
sen atendadoj kaj ssn timo. 

Via nurdo, Garcia Lorka, 
trafis vin en horo plej glora! 

Kiam via ,, Verna l, 2 3 / ailoga, 
sukcesis sut la franca tero, 
kaj la Kirgu (o)mielpar ola 
faris psr sia artlerteco 
viajn teatraĵojn tutmondaj 
univeisalaj viajn vsrsojn... 


Andaluzio, mia kara, 
ne ploru: n 'estas hor'bedaŭra! 
Estas momcnta ideala 
por batali pr i mond'pli justa, 
por art'pli libera kaj grava, 
kiun federiko postulas 
por la tuta gento hispana» 
kun revoj pri paco plenluma 
kun aspiroj pri mond'homama. 

Hont'eterna al la krimuloj, 
kiuj vundis korojn- ciganajn: 
kaj plorigis blankan iunon: 
murdanto birdon en Granada! 

Ĉiuj gitaroj : andaluzaj 
ĉiuj fontanoj dc, fllhambra 
disputis inter si ĵaluzaj 
I 'amon de la poet'afabla 
kies poemoĵi oni audaa 
dum sorĉvesperoj en Granada. 

La murdo de Garcia> Lorka, 
najtingalo universala, 
plenigi3 de angor'dolora 
Ĉiujn korojn liber amajrr. 

Nur ĉar ĝi*. mirinde kantadi» 
oni murdis la na jtingalon ! t 

Francisco Salinas 

-1.936.- 



(1) Karmeno: populara nomo de vilao en Granada. 

(2) Sambro : antikva cigana rita danco. 

(3) Rargarita Xirgu: fatna teatr ar tistino, kiu disvastigis tra la mon- 
oo, krom la nispanaj klasikuloj, la teatron de Federico Garcia 
Lorca. 
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LA KONSPIRO DE SILENTO LH U.l.A. 
PRI ELSPEZOJ EN AFRIKO 

Lostatempo cn la garetaro cJe Esperantujo aperts raportoj 
indikontaj, ko en ULA no Ĉio cst03 en ordo naiontou la porcJo. La 
pXo j oftaj plendoj rilotos al la organizado (aŭ roisor ganizado) de 
uiversaj aspaktoj de la Ur.ivorsclaj Kcngresoj. Esta3 ovidcntc, ko 
la vordaj burokrstoj cn RotcrdaniL; na tro difcroncas disde siaj ko- 
Icgoj ekster tsporantujo* Cu, do, vclocoa plendi7 Molkovri mi3agojn? 
Pustuli klarlgojn? Vc rfiojnB ne f ĉar cnkorau no ovoluis on la Cope<- 
ranto konununo snfiĉe potenca porala sinteno, kiu povaa devigi ho- 
inojn agi rospondoce. La Csperanta etiko -se ĝi vero ekzi3tas- es- 
tas nur por eksporto, t.c. propagendado no por onoficcjo uze. 

Ekde augusto 1505 mi povis akiri inforraojn pri la clsps- 
zoj do UEA rllataniaj ai la dlsvastigado de Esperanto en Afriko. v 
Tlaj donitaĵoj nenicl deva 3 esti sekretoj a il konfidencaj, se la rao- 
no eatis uzata honeste kaj la celoj pravigeblaj. Estas do, tre stran- 
ge # ke la ttaraa rospondeculo pri flnancaj aferoj en UEA f Grdgoiro 
P.aortensi neniara dognis rospondl miajn perleterajn demandojn pri 
la uzo do la finoncaj riraedoj do UEA en Afriko. Teraas ne nur pri 
sonr ospondeco sod ankoS nialĝontileco* ĉar ral skrlbis al li du fo- 
jojn en 1995, koj atondio pacience dum pli ol duonjaro, sed Hoor- 
tcns no rsopondis. AnkaiJ d-ro Ivo Lapenna omore inforrais min f ke 
tiu sinteno do Ploertens ne estos unika. 'Li Clora rifuzos respondi 
emborosaĵn demandojn kaj nur silentos. Kiel ostas eble devigi funk- 
ciulojn do UEA plenurai siajn rnorolajn dovojn kaj ne preterotenti en 
raolestirae manioro la sinccrojn dcraondojn de merabroj’ de la orgoni- 
zsĵo? 

La 8on do Oonuaro 1986 rai sendis ol lo oficiala organo 
do UEA # ''Esper anto”, nefcrraitan lctcron al Grdgoire Ploertens, ha- 
vantan la titolon n Kio okazis al la 30.000 guldenoj en Afrlko?*. 
Geoffrey Sutton, la- ontoua todaktaro de la rovŭo, jifuzis publiki- 
gi la nefermitan leteron, kvankcra li esprirais la vidpunkton, ko oni 
povas debati pri la elspozo de guldenoj en Afriko kaj aliloke. Cato- 
ve, Sutton naive supozis, ke mi jara ricovis rcspondon de R&ĉrtens* 

!‘li konjektis, ke tfaertens au ne scii3, kiel la mcno cstis elspozita 
kaj hontis konfosi tion, au li ja sciis, ka 1 q mono ostis disipita 
sed tirais diri la vsron. 

Ankou. la redakcioj do aliaj Esporantaj periodoĵoj no 
emis publiklgl la noforraitan leteron. Rozulto de lo rifuzo peiraesl 
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liberan diakuton pri la dcmando, plifortlrjis lo konspiro do si- 
lonto cn UCA* 

Por ko legantoj de “Kajeroj ol la Sudo* poviL nom forni 
opinion pri la oforo f jon la nofeimita lotero oi Grdgoiro naortono, 
kiu ankorotl atondas rcspondont 

Kio okazis al la 3Q.0QQ guldenoj cn Afriko?»- ' 

rjofernita lotero al S-ro Grdgoiro Haertons, la prozidonto 
do U£A«- 

Veszprdm f Xa 0an do januaro 19 QG 

Gstimata 3-ro noortens: t 

* La 30-an de augusto 1905 mi skribia ol vi pri tro gtova afero* 
Car ni no ricevls roopondon, mi skribis donovo la 26an do novambro 
kaj potis f ko vi sendu vian dotolon reapondon al mi no pli malfruo 
ol la 31a do decembro. Jem forpaois tiu dato f kaj tai ankorou. aten— * 
das respondon do vi. 

En la junia numero do "Csper anto* mi logi3 our pofio 113 pri 
la iegiona agado de UCA. Eetas diiito f ko en la poointa jaro (t.o* 
en 1904) UEA •invGstis 11 pli ol 30.000 guldonojn. pora do Fondaĵo 
Azio-Afrlko. La lasta parto do la koncorna olinoo tekatas Jeno: 

■Tie kaj jone en la movado gazotaro oporaa nogativaĵ opinioj 
pri la nuna skalo do Xa regiono agado do ULA. Evidontas, ko tiuj 
hoaoj no scias pri kio ili poroloo tt . 

La aluda on tiuĵ du frozoj no G3ta3 tuto klara # do ml potaa 
pli da detaloĵ de vi. ĉar vi okupiĝaa pri finoncoĵ oferoĵ en UCA f 
ml estos danko, so vi povas informi min pri la piociza monioro, on 
kiu- la 30.000 guldcnoj estio elspozitaj. Pluo f kiuj ootao la pozi- 
tlvaĵ kaj daŭraj rozultoj do tiu invosto? 

fU nuntempe kolektas donitaĵojn por ankoreil una artikolo 
pti la provoj enkonduki Lsperanton on Afrikon kaj rai doziias prl- 
trakti en 3i la clspezon de la 30.000 guldenoĵ. 

Se ne estas eblo scii, kiel la koncorna oumo estio elopezita f 
bonvola informi min pri tio. 

Kun sincernj oalutoj # 

Bernard Golden* 

Coikaoz u 11. III f 3 

H-0200 Veszprara. Hungorio. 

(dumviva raembro de UEA) 


|<0T ŭ, - “Kajcrcj el la Suco", organo de HALL, fondifjis sub la 
inspiro oe la SAT-itiearo, kie3 Ĉefprincipoj kuŜas en la socia 
koj palitika liberoj. 1’ialkaSe, ni proklamas nian malplaĉon al 
sekretismo , konspiroj aŭ ia ajn alia obskur antisma sinteno kaj 
opinio kontraŭaj al la libera csprimo, sekve 5-ro Golden trovis 
en nia libera tribuno spacon por sia plendo, tute sams kiel po- 
vos ĝin trovi S-ro Haertens, se li konsiderŭs malprava>la aser- 
tojn tie la nuna plendanto. Sen falsa neŭtr alisma, ĉar nia opinio 
estas konforma al niaj principoj, ni aŭskultos ambaŭ, kaj sa 
necese, ni oportune esprimos nian vidpunkton. 


20 



A&0wPliLZU3 D£WKA3£HQĵ LL Lft SUUO» 1 


Per diversaj lcteroj ricevltoj de ni en nia Redaktejo, espr i- 
mantaj intcreson pr i nia bulteno, oni demandis nin pr i ĝia perio- 
deco kaj lo abonptezo unujara. 

Pri la unua, t.c. la periodeco, ni diru, kc tio dcpendos 
Ĉian de niaj financoj, do konforme ol tiaĵ ebloj ni aperigos la 
gazcton, mininume du kajerojn. Hilate la prezon de lo jarobono, ni 
indikas unue, ke por scnlaboruloj kaj pon3iuloj, tiuj kolektivoj 
povas individue skribi rcktc al nia rtedafcteĵo do Zaragozo, kaj ni 
komplezoo al ili kontrou lauvola donaco. La ceteraj k-doj pago3 
lau la jena kotiztabelo: 


Jarcbono por hispanoj (ne membroj de SAT) • . • * Pesetoj 

* n francoj '50 fr.Fr, 

n |t belgoj 290 Fr.bolg. 

« rt germanoj • 20 Gmk,. 

» rt italoj 0.50U it.liroj 

" " svisoj ........ , 15 Sv.fr. 

w 11 ncdei londono j 22 Guldenoj 

* « svedoj •••••••• • 55 Sv.kronoj 

H * portugaloj ••••••••••• • 000 Eckudoj 

« •* aŬ3tr o j ..,•,,..••••• • 110 Silingo j 

n n br ito j 6-t 

«* n hispanoj de la Ĉiumonota organo de SAT 

«Sennac iulo" kun ncmbreco •»•••»••••*» 1.00U, Pesotoj 


a) Lo hispanaj SAT-nembroj pagos samcn koti 2 on kiel pasintjare, 

b) Por aliaj k-doj el diversaj londoj, kies valutoj no operas en 
tiu ĉi Tabelo, ili nem faru la koncernan kolkulon rilate la in- 
dikitajn koj scndu la ckvivalenton. 

c) Ni rekomendas al niaj eksterlandaj abonontoj scndi la monon al 
ni, nepre, per poŝt$iro, ĉar pcre de banko (aŬ dokumento Ŝanĝe- 
bla on banko), la minimuma proccntaĵo postulata de tiu formanĝus 
la tutan sendaĵon. 

d) Pagojn sendu al nia Asocia adreso en Sevilla ou al nia Redakto- 
j o en Zar agozo,ĉiam adresita al la koncerno r espondeculo. 

Ui pctas dc niaj gckamaradoj solidarc helpi nin per la 
indikitaj abonoj, fakte do ili dependas nia supervivado. Dankon. 

La Redokcio. 


21 



EKSTER IBERIO 



- subtenas precipe la lul<toj 
oia cnancipiĝo; 


Illor tlssen. - Lo 62o SAT-Kongreso 
okozis tiu Ĉi jaro on Illcrtisscn 
(bGUorio) dc lo Sq ĝis la 12o do Au- 
gusto 1909, kun 26u par topr oncinto j el 
31 landoj el la kuin rnondopor to j,kiuĵ 
aprubis jcnan OLKLAic ACIufJ: 

La Uongieso 

- konstatas , ke konf irtnigas lo poziti- 
va evoluo al pocoj rilotoj inter Usono 
kaj Sovet-Unio kun, intcr aliaj sekuuj, 
la tcndenco ol solviĝo do multaj lokaj 
konfliktoj en la mondo; 

- obser vaSj lo strebadon de la sovetiaj 
Ŝtatinstancoj al starigo de pli libera 
socio en foderitaĵ respublikoj kaj : es- 
peras, ke la legitima penado do tioaj 
subpremataj minoritotoj al pli da libe- 
ro tamen ne vanigoo la jam konototeblon 
pozitivan ovoluonj 

n kiujn gvidos la pupoloj mem favoro al 


- salutas la pozitivajn Sanĝojn en dirokto al demokrotio un Pollando, 
Hungario kaj aliaj orientblokaj londoj, ospcras ke ili favoros la 
pligrandiĝon de lo SAT-membraro kaj bodatfras, ke aliaj, ckz# Ruma- 
nio, restos onkoraiĴ sub stalinisma roĝimo; 

- kunsider as la Ĉi-jaran aparto tutmondecon par topr enantor on en la 
kongreso kiel kuraĝigon antausignon de la sopirata plivostiĝo de la 
lcborista Elspcr anto-movado en la mondo} 

" firme konaamnas la oubprcmadon (masakrojn, are3tojn, ekzekutojn) do 
la studenta movado kcj ĝin subtenanta popolo fare de J.a Ĉina rogis- 
taro kaj la ĉcsigon de la tioa demokr atiiĝo; 

- subtenas la luktojn, cn la kapital ismaj landoj, kontrau senlaboro- 
co, 1 a ncstabila dungitcco, prucipe por lo gejunuloj, 

La kongreso ankau konsuntis pri jona 
GVIURtZULUCld J La 62a kongreso de SAT 

-esorimas la csoeron, ke la aliĝo do oignifa nombro dn homoj ol 5AT 
skcstus ubleco fundi fortajn LLA-ojn on Sovetio, samkiel cn aliaj 


22 



orlontoj lDndoJj 

- nutoo lo onon ol rootorlcio de konunloto kuj de elndlkoto frok- 
cioj ol rovlgligo do la oonnociiota, ol fondo de ekologliGta kun 
lo cclo pilriClgi nlan novadan vivon; 

* dezlr 03 , ko 5AT roprenu unu ol oioj plcj gravoj klorigoj t.iBkoj, 
nomo la cldonndon do tioj grovaj vorkoj kloj ostao PV, PlV ou oli- 
oj koj la publiki«jon do urĝo oktuolaj dosloroj; 

-r ekomondoa pll efcktivan kunloburon kun la porontoj pi:r inotigl 
ilin, on lo ĝueto politika momento, olprofiti favoron eituacion 
por plivastlgi lo liAT-anaron; 

-sugeatas v lgllgon do lo koneilantoi a reto, tjisdatigon dc tics 
lioto kaj aokvc plialtigon do la laŭotatuta rongo de lo konailon- 
taro; 

- apogag lo agadon dc la Amikoca Reto klel specife por labor istan 
socian turlsmon sorvantan ol la SAT-bezonoj; 

- eupor as, ko la argantzantaj de ln venantaj kongresoj povos efekti- 
vigi la proponon igi ilin doŭre variaj (ekz. por kur3o por komcncan- 
toj koj prozcnto de nia movado al la ekstera publlko) kaj ankoŭ nol- 
pli kostaj, kio procipe gravas por Xa junularo. 


1 r on o . - Survoje al Indonezio, 0-ro Ulrich Lins haltis en Irano, 
invitita de Iranoj r espondcculo J univor eltotaj* Li prelegie antaŭ 
pli ol 80 goeopet ontiotoj, kluj entuzioscie aplaŭdls la dokton pa- 
roladon* de nia oamideano. 

IzroollQ>- En tiu (lozorienta lando oni instruee Laporenton en ccr- 
taj lernojoj al infanoj preter pasantaj la mozan intelektan nivolon, 

Pcr lctero-cif kuler o oondito al Izraelia Asocio de InstruentoJ, la 
niniotro prl Edukado emfozis la utilon kej grevecon de la tsperanto- 
instruado. 

Gemonio.- Cn la kadro do la 02a SAT-kongroao okozinte en Illorti- 
ti&sen, nio katoluna k-do Ooen Honou, filo de la hiepena tutlonda 
poranto # portopronie cn kulturo progrorao klol pionludisto kun du aliaj 
kologoj. flultej el ni sufiĈo bone konoe le lertecon de la juna Joon 
klel muzlkisto kej ne dubas, ko li aukcesis, klel en entaŭaj okozoj. 


Sovot-Unio,- Do nun eatao oficiole permeeato en Sovet-Unlo S.E.U. 
\Unuif|a do teper ontieta 1 ol la Sovctoj RcSpublikoj) • klol nioj kdoj 
sondube eciaa# tlu aantitola Asocio estle raalperraoaita de Stalin cn 
1930. Lo nuno prozldonto ostos k-do Ulodinlro Saraodoi, ĵurna- 

1 1 s to . 
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